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Section 3
Interpretation of treaties

Article 31
General rule of interpretation

1. A treaty shall be interpreted in good faith
in accordance with the ordinary meaning to be
given to the terms of the treaty in their context
and in the light of its object and purpose.

2. The context for the purpose of the inter-
pretation of a treaty shall comprise, in addi-
tion to the text, including its preamble and an-
nexes:

(a) any agreement relating to the treaty
which was made between all the parties in con-
nection with the conclusion of the treaty;

(b) any instrument which was made by one
or more parties in connection with the conclu-
sion of the treaty and accepted by the other
parties as an instrument related to the treaty.

3. There shall be taken
together with the context:

into account,

(a) any subsequent agreement between the-

parties regarding the interpretation of the
treaty or the application of its provisions;

(b) any subsequent practice in the applica-
tion of the treaty which establishes the agree-
ment of the parties regarding its interpreta-
tion;

(¢) any relevant rules of international law
applicable in the relations between the parties.

4, A special meaning shall be given to a term
if it is established that the parties so intended.

Article 32

Supplementary means. of interpretation .

Recourse may be had to supplementary
means of interpretation, including the prepara-
tory work of the treaty and the circumstances
of its conclusion, in order to confirm the
meaning resultmg from the appllcatlon of ar-
ticle 31, or to determine the meaning when the
interpretation according to article 31:

(a) leaves the meaning ambiguous or ob-
scure; or

(b) leads to a result which is manifestly ab-
surd or unreasonable.

Afsnit 3
Fortolkning af traktater
Artikel 31
Almindelig regel om fortolkning

1. En traktat skal fortolkes loyalt i overens-
stemmelse med den s&dvanlige betydning, der
matte tillegges traktatens udtryk i deres sam- -
menhang og belyst af dens hensigt og formal.

2. Med henblik pa fortolkningen af en trak-
tat indgar i sammenhangen foruden selve tek-
sten inklusive dens przambel og bilag: -

(a) enhver aftale vedrerende traktaten, som
er indgaet mellem samtlige deltagere i forbin-

~delse med traktatens indgaelse;

(b) ethvert dokument, som er udarbejdet af
en eller flere deltagere i forbindelse med trak-
tatens indgaelse og godkendt af de ovrige del-
tagere som et dokument i tilknytning til trakta-
ten.

3. Jevnsides med sammenhangen skal der
tages hensyn til:

(a) en eventuel efterfolgende aftale mellem
deltagerne vedrerende traktatens fortolkning -
eller anvendelsen af dens bestemmelser;

(b) enhver efterfolgende praksis vedrerende
traktatens anvendelse, som fastslar en enighed
mellem deltagerne vedrerende dens fortolk-
ning;

(c) enhver relevant folkeretlig retsregel som
finder anvendelse i forholdet mellem deltager-
ne.

4. Der skal tillegges et udtryk en serlig be-
tydning, hvis det er godtgjort, at dette var del-
tagernes hensigt.

Artikel 32
" Supplerende fortolkningsmidler

Supplerende fortolkningsmidler, herunder
forarbejderne - til traktaten og omsteendlghe-
derne ved dens indgaelse, kan tages i betragt-

- ning med henblik pa at fa bekraftet den betyd-

ning, der fremkommer ved anvendelsen af arti-
kel 31, eller pa at fastsla betydningen, nér for-
tolkningen i henhold til artikel 31: '

(a) efterlader betydningen flertydig eller
uklar, eller

(b) forer til et resultat, som er dbenbart me-
ningslest eller urimeligt.



